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Product Number: A1727

Overview    

      LCD Screen
DE: LCD-Bildschirm
FR: Écran LCD
JP:

      IOT Button
DE: IoT-Taste
FR: Bouton IOT
JP:

      Main Power Button
DE: Hauptnetzschalter
FR: Bouton d'alimentation principal
JP:

      12W USB-A Output Port
DE: 12-W-USB-A-Ausgangsanschluss
FR: Port de sortie USB-A 12 W
JP:

      Solar Input and Car Input
DE: Solareingang und Fahrzeugeingang
FR: Entrée solaire et entrée voiture
JP:
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液晶画面

IoT ボタン

主電源ボタン

USB-A 出力ポート (12W)

ソーラー入力およびシガーソケット入力
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      Handle*
DE: Handgri�*
FR: Poignée*
JP:

      Reset
DE: Zurücksetzen
FR: Réinitialisation
JP:

      15W USB-C Output Port
DE: 15-W-USB-C-Ausgangsanschluss
FR: Port de sortie USB-C 15 W
JP:

      100W USB-C Output Port
DE: 100-W-USB-C-Ausgangsanschluss
FR: Port de sortie USB-C 100 W
JP:

      140W USB-C Input / Output Port
DE: 140-W-USB-C- Eingangs-/Ausgangsanschluss
FR: Port d'entrée/sortie USB-C 140 W
JP:

ハンドル*

リセットボタン

USB-C 出力ポート (15W)

USB-C 出力ポート (100W)

USB-C 入力 / 出力ポート (140W)

Power On/O�
DE: Einschalten/Ausschalten
FR: Marche/arrêt
JP: 電源オン / オフ

*Press the main power button for 3 seconds to turn your power station on or o�. 

DE: *Um die Stromversorgungseinheit ein- oder auszuschalten, die EIN-AUS-Taste drücken und 3        
Sekunden lang halten.

FR: *Appuyez sur le bouton d'alimentation principal pendant 3 secondes pour allumer ou éteindre votre 
centrale électrique.

JP: *主電源ボタンを3秒間長押しし、本製品の電源をオンまたはオフにします。

USB Charging
DE: Über USB-Anschlüsse
FR: Charge USB
JP: USBポートからの充電

各部分の名称DE: Übersicht｜FR: Aperçu｜JP: 機器への給電DE: Aufladen Ihres Geräts｜FR: Chargez votre appareil｜JP:
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本製品の充電
USB-C Recharging (140W Max)

DE: USB-C-Aufladung (max. 140 W)

FR: Recharge USB-C (140 W max)

JP: USB-C ポートからの充電 ( 最大 140W )

DE: Über Solarmodule (11–28 V, max. 100 W)｜FR: Recharge par panneau solaire (11-28 V, 100 W max)

JP:

Solar Panel Recharging (11-28V, 100W Max)

ソーラーパネルからの充電 (11-28V、最大100W)

*The solar charging cable is sold separately.

*Only use 11V-28V solar panels with an XT60 connector. Incompatible with Anker SOLIX PS30 (or other 
5V~3A USB-C panels), PS200, and PS400. Using incompatible panels will damage the power station and 
will not be covered under warranty.

DE: *Das Solarladekabel ist separat erhältlich.

*Verwenden Sie nur 11 V-28 V Solarmodule mit einem XT60-Anschluss. Inkompatibel mit Anker SOLIX 
PS30 (oder anderen 5 V~3 A USB-C-Panels), PS200 und PS400. Die Verwendung inkompatibler Module 
beschädigt die Stromversorgungseinheit und ist nicht durch die Garantie abgedeckt.

FR: *Le câble de charge solaire est vendu séparément.

*Utilisez uniquement des panneaux solaires 11 V-28 V avec un connecteur XT60. Incompatible avec 
Anker SOLIX PS30 (ou autres panneaux USB-C 5 V~3 A), PS200 et PS400. L’utilisation de panneaux 
incompatibles endommagera la centrale électrique et ne sera pas couverte par la garantie.

JP: * 本製品にソーラー充電ケーブルは同梱されておりません。Anker Solixのソーラーパネルを購
入していただくと同梱されています。

* MC4コネクタもしくはXT-60メスコネクタを備えた11~28Vのソーラー充電器であれば、いず
れもご使用いただけます。Anker製のソーラーパネル (100W、60W) の使用をお勧めします。
互換性のないパネルを使用すると故障の原因となり、保証の対象外となります。

DE: Über Autoanschluss｜FR: Recharge sur le véhicule｜JP:
Car Recharging

シガーソケットからの充電

*The car charging cable is sold separately.
DE: *Das Autoladekabel ist separat erhältlich.

FR: *Le câble de chargement de voiture est vendu séparément.

JP: * シガーソケット充電ケーブルは別売りですす。

1.Download and install the app.

DE: Laden Sie die App herunter und installieren Sie sie.

FR: Téléchargez et installez l'application.

JP: アプリをインストールします。

2.Register/Guest mode.

DE: Registrieren/Gast-Modus.

FR: Mode Enregistrement/Invité.

JP: アカウントを登録もしくはスキッ
プを押します。

3.Add your device.

DE: Fügen Sie Ihr Gerät hinzu.

FR: Ajoutez votre appareil.

JP: 機器を追加します。

* You can also use Wi-Fi to add devices.

DE: *Sie können Geräte auch über WLAN 
hinzufügen.

FR: *Vous pouvez également utiliser le 
Wi-Fi pour ajouter des appareils.

JP: *Wi-Fiを利用して機器を追加する
ことも可能です。

機器を追加するDE: Aufladen der Stromversorgungseinheit｜FR: Recharge de votre station d’alimentation
JP:

DE: Hinzufügen Ihres Geräts｜FR: Ajout de votre dispositif｜JP:

*Only the USB-C3 port can be used to recharge. Use an 18W or higher wall charger (9V-28V) .

*Use the included 140W USB-C cable and your own 140W adapter for the best charging experience.

DE: *Nur der USB-C3-Anschluss kann zum Aufladen verwendet werden. Verwenden Sie ein Ladegerät mit 
mindestens 18 Watt (9 V-28 V).

*Verwenden Sie das mitgelieferte 140-W-USB-C-Kabel und Ihren eigenen 140-W-Adapter für das beste 
Ladeerlebnis.

FR: *Seul le port USB-C3 peut être utilisé pour recharger. Utilisez un chargeur mural de 18 W ou plus (9 V-28 V).

*Utilisez le câble USB-C 140 W inclus et votre propre adaptateur 140 W pour une expérience de charge 
optimale.

JP: * 充電には USB-C3 ポートのみ使用できます。18W以上の充電器 (9V-28V) をご使用ください。
* 本製品には140W USB-Cケーブルのみしか同梱されていません。140Wでの充電をする場合は、

140W出力に対応するUSB充電器とあわせてご使用ください。


